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Appendicula posterior
ad Supplementa Syntaxeos Syriacae,

quae prodierunt Gryphisvald, anno 1834,

Suppl. p. 29. n. I lLitt. B.

Fini hujus momenti seu litterae adde :
In primis participium, quod, nisi nominascit, vix unquam
suffixa recipit, accusativum pronominis suffixi - ope praefixi Lo-

mad regit, sive participialiter sive loco verbi ﬁmu ponatur, e. g,

cl.ﬁ\a.uioa corroborans euwm, Evioyvwy avrov, Luc. 22;
3. N ].m:l.&; ,..:; tentans (metgalwy) eum Joh. 6: 6, e,

8: 6,7 — \\""ZV‘ mh ﬁ:\ \\’Wﬂy\ﬁ; ?&; qui recipit

vos, me recipit. . Maith. 10: 40 c. 5: 44, Luc. 10: 16, !.Ji
i.Ji M.O u.'} ego me ocoido Barh, p,234 lin. 6. Joh, 20: 21.

,,L <J.A.é-g\.o occzdnnys e, Barh, p,520 lin. 9. 1 Thess,
Y o™ O
3: 12. Cras Gl-s Z\.Ji h‘“ videbis eum, Ass. T. 1 p- 43 col.

1 lin. 5a fine. c1.§ OZ\.A}M videbitis"eum ib. p. 49 col. 1

N p

lm. antep. Joh. 7: 28, ﬂk ooc'i g2 appellabant -eum,
Barh. p. 1235 lin. 13 P 333 lin, 10, p. 481 lin. 15, 16.

Suppl. p. 120. not. f.

Fini hujus notae adde: Rarissime adjectivom,  substantivi
epitheton , ponitur in statu constructo, geaitivi exprimendi cansa,
l *
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e. 8. LOQA M) LOQA vicus quartus vicorum urbis,
Barh, p. 538 lin. 10. Plerumque genitivas subsequens adjecti-
vum, substantivo postpositum, per Dolath exprimitur,

Suppl. p. 123. n. IX.

o p
Exemplis adde: i.JcI? hujus vanus est G1l\al0a 2L cultus
(ejus), Gr. simpliciter zovzov, Jac. 1: 26.

Suppl. p. 126. §. 58. n. L litt. A.

Additaménmm, ~quod legitur in Appendicula L p. 33, ple-
nius planiusque elaboratum sic habebit : ~5.Q.>QL§ 5QZ mons Ta-
boris *) Barh. p. 5335 lin. 6. ulv.m”; 5Q:§ mons Sinai®), Act.
7: 30, Gal. 4: 24, 50]5‘M u;Q: montes Schaharzur °),

3 >
Balrh. p. 6062 lin. 11. o?i..'; ‘};Q.g‘ montes ‘Cardoi %), Ass. T
I p. 113 col. 1 lin, 4 Barh, p. 208 lin, ult. p. 540 lin. 6,

o o > :
a) Per Dolath: e.’_ﬂ,;) iiq,g monsLinm', Ass, T, 1. p. 501 Not. col,2

lin, 1, Barh. p, 281 lin, antep‘—-Vera appositio s Kmi i,Q.g mons
Amnon, Kirsch Chrest, Syr. p. 194 lin, 5 Huc etiam referrem,

tamquam apposmonem 2020002 )Q mons Tacktuchutanus
R

Barh, p. 244 lin, 4 a fine, nisi Iegendum esset 2\___]__‘_:, i,Qb
i zqgo Z\_,:) < mons, qui inter Tebet et Chutan, sicut vere legitue

_in Ass, T, lII Py II p. 487 lm. 9 a fine,

b) Per Dolath : _‘_L‘_m, i’Q"é mons Sinat Act, 7 : 38, Mons Sio-
nis Hebr 12t90; Apoc. 14: 1, ;i

c) Per Dolath ; 30"951‘3 i,Qg mons Scﬁaﬁarzur Barh, p. 602
lin, 15.

d) Tidem sunt ac montes Alarat ubi arca Noac}u consederat, Ass, T,
I P. L op, 214 Not. col, 2 lm. antep, sq,
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y > 7 >
k&:a w9 montes Hemdan, Barh, p. 599 lin. 5. w9Q4
.\,Jﬂ-ﬁc montes Mazenderan, Barh. p. 607 lin. paenult, sq.

50\;1&; < castellum Mansuri ©), Barh. p. 500din, 12. 15.
p. 923 lin, 6.

Suppl. p. 132. §. 60. n. I

Exemplo praefixi Lomad ante nominativam positi ) adde
']',.:Z‘ proclamatus est post Chalipham et filium cjus lemb
ST S8 X ~ > o > : :
?oo‘rk ?ka.\.nk N Sangarus, deinde Masudus, tum

PDavudes Barh, p. 311 lin. 6, 7. — Ex Syr. Vers. Joh. 12: 8.
2 Joh. vs. 9. Apoc. 8: 6. ¢. 9: 11. c. 16: 2. cemnitur, haue

constructionem tum “praecipue - (licet raro) occurrere, cum Z\..ai
A =

. . 2/ 3
oL est i, ponitur pro Graeco Eyewy.
v

Suppl. p. 133. §. 60.

Post num. II. addenda est mova sectio, numero IIL si-
gnanda:
IlI° Accusativus quidam absolutus rarius apud Syros oc-

p a % -
currit, e. g, T&kﬂk (quod attinet ad) has tres orationes fi-

delium <.AG'L.'I.&:J it’“ orﬁk Sfecerunt primam ex s h. e. ex
his tribus 01.\tlomlms fecemnt pumam Ass. T. I p. 481 col. 1 lin.

13, 14. }Qﬁh Gl-ﬁ-]’ L?QA (quod attinet ad) Judaeos

e) Per Dolath: 50:],&77 i,imm castellum Mansure  (Ass, castrum

Mansur) Ass, T, I, p. 63 col, 1 lin, antep, sq. Barh, p, 383 lin, 1,

p. 494 lin. 15, — Vera appositio: r_]og i ]m“ castellum Run—
daz Barh. p, 452 lin, 2,

) Hebr. in Gesen, Lehrgeb, p, 681, Anmerk. Storr QObss, ad anal,
et syntax. Hebr, p, 289,




aures eorum absczdzt h. e. aures Judacorum resecuit, Barh. p.
57 lin, 11, \OM '3“ H..sxmk multos, eruit oculos
corum h, e. muliorum oculos eruit, ib. p. 386 lin, 6. MQ&.';S

Muchivm filium Veblalki amputarunt LA caput ejus. h. e,
Caput Muchii amputarunt, ib. p. 541 lin. 11, 2),

Suppl. p..136.

Nova sectio, post num, III, inserenda:
Iv® Comparatlvus etiam per verbum, qualitatem indicans,

exprimitur, e, g mZ)Z\Ai auctus fuit numerus sacerdotum

LMMAD oa ?b prae (magis quam) laicorum "), Ass, T.
I p. 218. col. 1 lin. 2%, 25, s.:»i.:n o <o (KNG HS
lus prae populo magnus erit, h. e. unus populus erit potentxor

et celebrior altero '), Barh. p. 13 lin. 1. Tanto T&o "38""‘

praestantior est quam angeli Hebr. 1: 4. Qua in re
> * y y . . e
0 \OZ)~ o4 inferiores fuistis ecclesiis aliis,

2 @or. 12 3.
Suppl. p. 140. n. VIL litt. B.

Exemplo Superlativi, per constructionem nominis enm alius
nomiunis genitivo singulari expressi, adde: il\-a;-.&.b) i:Q&] i,.D

iZ\.D) Jilius minimus. castrorum magnorum, Barh, p, 486 lin,

/

g) Exemplorum, quae habet Hoffm. in Gr. Syr, p, 310, n. 2 » plera~
que aliter, quam per accusativum absolutum, €X mea quidem, sententia,
explicanda sunt,

h) Verbis tenus: prae llo (numero) laicorum, Vid. Suppl, p, 124
n, XI, :

i) Verbum S} interdum notat crevit pofentid Barh, p, 447 lin, 13,

magnus fuit celebritate ib, p, 534 lin penuis,
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5 a fine. Hapugnarunt Barbari Romam, i./\.__.a) iZ\.J.a,_SD

L:Sé\;‘? wrbem maximam Italiae, ib. p. 83 lin. 7. Nomen

o v 3 S :
urbis {025 maximae dllius climatis (regionis) Gorganiah est,
ib. p. 473 lin. ult.

Suppl. p. 179. not. 1. et Appendicul. I. p. 38.

Haec nota evidentior erit, si movum Membri I. momentum,
littera D signandum, constituat, atque in Suppl. p. 179. post
litteram C collocetur. Hoc vero momentum exactius refractatum

sic habebit:
D) Fit aliquando, per incuriam, uf videtur, scxiptoris auf

librarii, ut nomen @nnus in statu emphatico (il\l&) ponatur,

quamvis Dolath, quod sequenti numerali cardinali, ordinaliter in-
tellizendo, praefigeretur (litt. C)®), omissum sit, e. g, L.’i.}.z.b
i;.m;mﬂ anno decimo quinto ), Barh. p.33 1. 13. ili.'l.&y::)
])Z anno 607 ™), ib. p. 434 lin, L. ‘..A.D‘ iZ\..'LA..’.D anno
1114 ™) ib. p. 136 lin, ult. '»..g\.mli iZ\.J.& 238 ‘..'D cum

k) Literam C in Suppl, p, 179, qua praevium anni momen ponitur in
4
statu emphatico (i A .A,) , quando praefixum Dolath sequenti nume-—
rali cardinali, ordinaliter intelligendo , praeponitur , duobus ditat Ap-~
pendicula I, p. 38 exemplis, quibus adde Barh, p. 543 lin. 7, 8, p,
545 lin, penult, p. 575 lin, 13,
L) Rectius, ubi Dolath ante numerale deest, effertur per statum constructum
5 2 o
ifm Adas anno decimo quinto, Barh, p. 46 lin. 5, 6.
p. 35 lin, 6,
. ST & T i 2 .
m) Rectius: 052 Alas anmno 606, Barh, p, 452 lin, 9. Sic
anno 605, ib, p, 452 lin. 3. auno 608 et 609 et 610, ib, p, 455
lin, 5, 6o -
; - Y e, - -
n) Rectius; Mi Adas anno 1115, Barh, p, 138 lin, 11, 12,




iniret annus 1569 ©) ih. p. 523 lin. 5 a fine. Mense Februa-
720 u 4 vASZé n.&:lkgé 'Z\DJ.A.YQ Cfl;ga;: ejusdzm
anni 838 1), Ass, T. L p. 414. col. 1 lin, 7, 8. Barh. p. 565
lin. 10. S'ﬂ iZ\.lAﬂ Gl.k.) gjusdem anni 1593 9), Barh.
p. 566 lin, 8.

Suppl. p. 179. §. 82. Memb. }.

Novum momentnm, littera E notandum:

E) Nomen anni interdam onnttltur. Sic ergo

&) Singulare annus (Z\..‘I.A,), si nuperrime antecessit,
haud raro ante numerale omittitur ¥), e, 8. Qk.f:i Z\.—'I._A.Q

oy — D oy
i-.'&.a..g) OLiD). - i..a.'lc:...) anno 1196 Graecorum, qui est
(amms) 215 Arabum *), Barh, p. 166 lin, 7, 8. p. 356 lin. 7.

: Lh*é’ ;AI?.OZ 0ty iZ\J.AS GI.Q eodem anno, qui est (an-

nus) 564 Arabum ) ib. p. 359 lin, 5 a fine. p. 364 Lin. ult.

0) Rectius: Ji M.& A;; t_g cum inivet annus 1594, Ass. T,

I, p, 258 col, 2 lin, antep, Barh p, 413 lin, 4, p, 421 lLin, 1, p.
552 lin, ult,

p) Rectius ; _“&:Ji Z\_J,A,g c‘n,,k‘; e]mdcm annt 1848, Barh, p,
497 lin, 7, p. 556 lin, 11. s

q) Rectius: \_,\\SJI Z\.J_Ag O.'LS:_; ejusdem anni 1593 , ut legitur
in Ass, T. I, P. IL p, 111 lin, 11,

r) Longe tamen saepius bis pommr

) Bis ponitur: ,@_gz Z\.J.A, ,.01) LAJQA’ @Zi Z\J.AQ

LA,A_,‘;) anno 1460 Graecorum s qui est annus 543 Arabum, Barh,
p. 335 lin, ult, p, 167 lin, 2, 3, 17, Ass, T, I, p, 3 col, 1 lin, 17,
18, 19, ete,

t) Bis ponitur: Lm..g» a0 Ma ) i;\m D eo-

dem anno, qui est annus 529 Arabum, Barh p. 312 lin, 4 et 3 a
fine, p, 423 lin, 13, 426 lin. 9, etc.
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p. 376 Tin. 10, p. 377 lin. 15, }252 wen (A1 fro12
]_;;:,2? hoc anno, qui est (anmus) 567 Arabum ), ib. p. 369
lin, 1. .,;\.ioz GL..Z\.W.J; iZl\).i.z ‘;G‘;.: koc anno, qui est (an=
nus) 559, v) Barh. p. 353 lin. 14- p. 341 lin. 13. p. 372 lin. 7.
g-&QDZ GLAZ\-‘i, QZ\J.AS T eodem anno, qui est (aunus)
544 %) ib. p. 338 lin. ult. p, 363 ]m. 2, 3.

B) Nomen singulare annus ( M vel Z\iﬁ.s) quamyis

non antecesserit, omittitur tamen ante numerale, sed rarissime, e.
— 0o L &

8- ato L <a.;cﬂ w00l contigerunt haec (anno) 1445, Barh.

p. 311 lin. 4 a fine.

¥) Nomen plurale: anni (<&h vel i_..l.a) interdum

omittitur

) ubi nuperrime antecessit, e. g. Ab Adamo usque ad
hanc eversionem totalem (fuerunt) -]-.SZOTI LZL;: anni 9337,
secundum alios (anni) ..\;GI 9203, et ex quo conditum est
templum usque dum destructum est (auni) c!;i 1905, et ad

v
anno passionis (anni) Ta.k_’:?i 40, et secundum alios ab
=

Adamo (anni) creder 5585, e 2da2 anno 388 (Grac-

w)iBissponigl: L....ga ug-_a.oé Z\..‘u. 1) M..‘L@, im.:;

hoc anno, qui est annus 549 Arabum , Barh, p. 344 lin, 7, p, 358
lin, 15, etc,

w) Bis ponitur: i-.aJQ..a) m.ozi Z\.lachl\..»b iZ\.J.A iacn..:)
hoc annus, qui est annus 1448 Graecorum , Barh P. 321, lin, 6, Ps
229 lin, 4, etc.

x) Bis ponitur _“&_Qz Z\.M a‘A‘b iZ\.J.A-.Q m eodem

anno,. qui est annus 548, Barh, p, 352 lin, 15, 16, p, 187 lin, 1,
p. 348 lin, 10 etc,
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corum), post (annos) \Q 33 passionis (h. e. a passione Chri-
sti) Barh. p, 33 lin. 3—3. '
B : 3 X o
5) Rarissime, ubi non antecessit, e. g. Hnochus R
4
AZ0umO —alt O filius centum et sexaginta quinque (scil.
annorum, h. e. 163 annos natus) ) genwit Metuschalackum,
Barh, p. 5 lin. 12.

Suppl. p. 179. §. 82. Memb. 2. n. I. et IL et IV.
Hae sectiones longe accuratins enodatinsque claboratae sic
habebunt:

. v
Quemadmodum status constructus nominis anni (Z\.].A)

ante numerile cardinale, pro ordinali positum, usurpatur (Memb.
>

1.), ita etiam nomen $0Qa (dies) ante ejusmodi numerale in
statu constructo (non absolute) collocatum jure habetur. At vero

I° Nomen }oe?.., cum diem mensis designat, diserte éxpri-

: ' v Vi
mitur ®), Beth huic nomini praeﬁxo, g. D ‘.u polo el
i.u,.. ]Q&Z\.Q v,.m;o ‘.n }OQ.;:DO e,u‘ \0..19 die pri-

mo in mense Januarii et die 21 in Julio mense, Ass.T. I p-

404 col. 1 Tin. 13, 14. p. 398 col. 1 Tin. 7, 8. fatod Socuo
i.;ga 39]..:: die quinto in Martio mense, Barh. p. 603 lin, 16,

17. dnno 05 010 ,.m.;o vpz Socus of ...,..i.:
mense Augusti, die 22 in illo, °) Ass. T. L. p. 399 col. 1
lin, 14, 15,

>
e Nomen $0Qm, diem mensis denotans, omisso w2, in

a) Saepissime T._]_L exprimitur, e, g Senex, Tﬁh "_;Q '_3

centum annos natus, Barh, p, 554 lin. 6, Cfr. Suppl. p, 97 n, IV.
b) Hebr, Gen, 8¢ 4, Num, 9: 5, Exech, 45; 21,
¢) Similis constructio Hebr, Esth. 9: 1.
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accusativo, vice Lat. ablativi posito, capiendum est (Suppl, p.

~- >
172 litt. B.) e. g 2o j0Qa die vicesimo secundo, !) Ass.
T, IL p. 265 col. 2 lin. antep.

>
II° Nomen }0Qa, diem mensis indicaturum), omittitur, et
>
«2°), quod nomini ;OQa praefigeretur (u. L), numerali prae-

~ Vet %
ponitar ), id quod creberrime fit &), e. §. Anno 706 i,m;a.a.:;
\n:Mi \Qtl."p.D (die) 17 in Januario excessit e mundo Theo-

dostus imperator magnus, éﬁ.&ﬂ QA;'.W%O Mﬁg et
(die) 27 in Aprili ingressus est Arcadius Constantinopolim,
Ass. T. L p. 399 col. 1 lin. 19— 22, oS 1La8ASD (die)
octavo in Augusto, ihs p. 403 col. 1 lin. 10. p. 400 col. 1
L1, 2,12, 13,15. p. 413 col. 1 lin. 3, 5, 16. Barh. p. 54
lin, ulty p.. 33 flin, L. etc. ~Anno 1151 <EL’L._'I:;’.) e (die)
sexto in Aprili Barh. p. 139 lin. 8. p. 287 lin. 7, p. 312 lin,

) p = Y. o
11. dnno 684, D i&.&é\.ﬁ oo wwmpaD in mense Ju-
nii, (die) nono in illo, ™) Ass. T. L p. 397 col. 1 lin. penult.

d) Nomen mensis, forsan proxime elapsi, deest, Ass, in not. ad h, I,

>
e) Occurrit etiam alia, quam cum 2, constructio, qua nomen >OQA
o, 'p L e p y . .
omittitur, e, g. gai,g },‘ iom Ws; (o) [\_4 erat (dies) decimus se-
- ——
. . . . ° y = 2 .
plimus in. Martio , Barh, p. 530 lin, 8, L"?‘, ,__g\a ooy g est

(dles) 29 mensis sextr Ambum, ib, p, 298 ILin, 8. 9, i__,b‘__;

4\.__4.3 L;_Q,io "‘fm‘;; usque ad (diem) 24 in Februa-
wo, ib, p. 267 lin, 15, .Ass T. II, p, 304 col, 1 lin, 7 et 6 a fine,
'\O‘..D Q-J...Q it“ T&e a (die) decimo in Decembri , Ass, T,
I, p. 304 col, 2 lin, 13

f) Hebr, Gen, 8: 5. Num, 1: 1, ¢, 33: 38, Deut, 1: 3, Ezech, 29:
1, 17,

g) Huc pertinet Nota s in Suppl, p, 179,

h) Similis constructio Hebr, Esth. 8: 9,
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p- 400 col. 1 lin. 6, 7. p. 405 col. 1 lin. 7, 8. p. 406 col. 1
lin. 8, p. 415 col. 1 lin. 7, 8 16, 17. etc.

IVe Saepe et nomen }OQ..., diem mensis designaturum, et

<2, numerali praefigendum (n. IIL), simul omittitar, atque tum
numerale in accusativo ') (Suppl. p. 172 Jitt. B ) capiendum est*),

o = Y ¥
e. g. FEodem anno N aleal o (die)primo in Junio Barh. p.
v

7
54 lin. 9. Ass. T.IL p. 336 col, 2 lin, 1L. e=iads g
o ¥ = > 7 :
faspa csj2n0 (die) primo in Aprili et (die) wicesimo')
in -mense undecimo Arabum Bar h. p. 566 ]m 10, I1. p. 350
lin, 7. 8%, wt dicit Josephus, <SJ?.A.JI;;‘ w2 (die) 12 in dprili

esset Pascha et resurrectio (facta esset) LD s (die) 15 in
eodem (Aprili) Barh. p. 53 lin. 6. Inclusit - eum in palatio
suo .2].5 < (die) 20 i Augusto, ib. p. 543 lin, 5 a fine,
p. 216 lin. 11. p. 460 lin. 6. p 578 lin. 7. Ass. T. II. p. 251

Iin, 1. <SIL.n..'IS ]4 \-2-1' Z\.J.A.S anno 1580 (die) 17 in Apn—

li, Barh. p. 547 lin. 3. p. 271 lin. 11 01D G5 ; i ...,..:
in mense Maji, (die) 26 in illo, Ass. T. IIl. P. I, p. 949
col. 2 lin, 4, 18. Barh. p. 566 lin. 11, 12,

Ve Nomen }oc:., diem hebdomadis indicans, diserte ex=

primitur,

Yz w0 Yo
i) Occurrit etiam numerale in genitivo, e, g, &MZD LA&Q
L LY PRt Y . . . =
i_,‘]_,d 2 ‘_“‘_' 4.2 nocte (diei) decimi octavi in mense secundo Barh,
p. 390 lin, 11,

k) Huc pertinet additamentum ad suppl, p. 179 not, m, quod exstat in
Appendicula I, p, 39,

1) In simili exemplo Beth priori loco exprlmmn-, posteriori excluditur:

L“_‘Q ‘g\g \Q&L@ ‘_‘,:; (die) 14 in Septembri, (die) 29

in mense sexto Arabum, Barh, p. 396 lin, penult, sq.




13

oy >
A) Exprcsso simul 242 in hebdomade) ™) e. g JOQaD
i.:ﬂ;; e die primo in hebdomade h. e. die solis, ") Bmh._

p. 566 lin. 7, 8, 12. p. 567 lin, 7. 124 =32 0aaD
die secundo in hebdomade (die lunae) ib. p. 583 lin. 8. p.613
lin, alt, L:”_,Z.s i.ﬁ::ﬂy)o&.: die gquarto in hebdomade
(die Mercurii) = ib. p‘ 593 lin. 8. Migravit er hoc mundo
LSD.ZD <.,z S Qa °) die secundo in hebdomade , Ass. 7

I P. 1L p. 949 col. 2 lin. 3. Gallicinio ].:;.;.:: ,.u >ocm
.dz'ez' primi in_hebdomade, Barh. p. 584 lin. ult. >OQ.¢. Qﬁe
1.20.22 L&p.’.)ir a die quarto in hebdomade, ib. p. 380 lin. 15.

B) Excluso i.Di.ZQ (in hebdomade)?) e. g. T"" ‘QQ.A_’D

Lol
m) Occurrit etiam i A2.a hebdomas, quando cum sequenti quodam

. .. 3 -« . 4 y >
nomine , in genmvo posito, conjungitur, e. g, hgpi polaiia)
i,QM, ig\ Q‘, die quarto (die Mercurii) Aebdomadis albarum,
Barh, p, 302 lin, antep, p. 566 lin, 10. Gallicinio <‘, 2 >QQ‘,
'“‘DM)Z) i Z\-——A’ diet’ secundi (diei lunae) kebdomadis prodigio=
gum, ib, P 551 lin, 14, — Attamen occurrit etiam i_’;*g quams=

vis aliud nomen subsequatur in genitivo,’'e g, ‘_g,m ‘__“ >OQ_‘_D

‘“‘g\mQMJ‘Q’ die primo (die solis) n hebdomade Pcnlecostes,

Barh, p. 482 lin, antep, Die ‘promo. in hebdomaede. Hostannae, ib, p,
522 lin, 15, 16, Die secundo in hebdomade passionis, p. 583 lin, 8, 9,

n) Dicitur etiam i___m ‘_“, i_ggm die primo in hebdomudc,
Act, 20: 7,

>
0) Nomen SOQua in accusativo positum est,. Suppl, p, 172 litt, B,

5 ke ) > 0 . v
p) Quum vix unquam nominibus 1 [\,QQ'F'; (dies Veneris) et ] Al




die secundo (scll m hebdomade) h. e. die Iunae Barh. p, 591
lin. 8. iu )OQ.A.Q die tertio (in hehdomade) ib. p. 518
lin.3. p.573 lin.5 a fine, L&S)i )OQ-A.S die quarto (in hebdo-
- 2 o > A
made)+ib. p. 553 lin. pennlt. ].AEQM 70D die quinto (inhebdo-
made)ib. p:315 lin.13. p. 364 lin.8, {&'as Socao < Joc
die secundo et die qumto (in-hebdomade) jejunabat, ib, p. 237
lin, antep. v)é }OQ.. eo @ die secundo (in hebdomade) Ass.
T. IL p. 304 col. 2 lin. 14. Usque ad mane i.AS’.‘.“ )OQ.-?
diei guinti (in hebdomade) ib. lin. 16. Barh. p. 528 lin. 2.
>

VI° Interdum momen }0Qa, diem hebdomadis designatu- -

rum, omittitur, solumque numerale hune diem indicat.

L2y %
A) ' Expresso foao (in hebdomade) e. g. LQDAS ,.XQ
(die) primo in hebdomade (die solis) Mare. 16: 2, 9. Luc.

24: 1. Joh. 20: 1. L:J.AQ ].;::»91.:; (die) quarto in heb-

(5abhatnm h e. dles Saturm) sub]ungatur LQ..A.D, ista nomina ad
hanc. sectionem (litt. B) recte referantar, His vero nominibus A) modo

. .xdz‘ﬁraep(mitur, e, g i[igg“; >QQ>‘Q die ¥eneris Barh, p,
< 905 lin. antep. . p. 303 Lin, 5 a fine, quod etiam dicitur i_gSQ_Z;;

Z b : ; o > >
A mopg ib. p. 203 Tin, ult,  Profectus est |ADoph S0Qa

. 0 v >
die Weneris ib,'p. 515 Bn, 11, p.262 lin, 11, 12, |\ 02D
die_sabbati (Saturni) Barh, p, 410 lin. 5 a fine, p, 596 lin, 10, Ass,

v % X 12 y >
T, L p. 407 col. 1 lin, 22, Subegit eam (wbem) {\Da Soca

D >
die sabbati Barh, p, 198 lin. 6, Usque ad mane i e '\OQA’

dzez sabbati. Ass '1‘ IL, p. 304 col. lm 17, =~ B) modo '\oo_‘
non praeponitur, e, g, @ nocte i Z\_Qo‘.;, (diei) V eneris, Ass, T.

If, p. 262 col. 2 Lin, 7, 8. ]Q.:;om p iz\.a.m ].Ak:a
nocte (diei) sabbati, (diei) 27 in Julio, ib. p, 265 col, 2 lin, 5 6.
Pe 251 lln 1.
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Ly v
domade, Ass. T 1. p. 405 col. 1 Iin. 18,19, {240 Lataus
(die) quz’nto in hebdomade, ib. p. 2 col. 2 lin. 12 et 11 a fine.

Nocte L—A..D @92) (diei) secundi in hebdomade, Ass. 'T.
IL p. 257 col. 2 lin. 3. ].Q.A.’.D vzz <90 ¢ (die) die se-
cundo in hebdomade, ib. p. 30% col. 1 lin. 8 a fine. Gl.élp.g

i_g'zg ‘_‘Z vespere %) (diei) primi in. hebdomade, Barh. p.153

q) Bruns vertft h, 1, mane, Castellus in Lex, Syr, p. 535 Syriacum

yo
nomen mw\]

: v D t
vertit WQ modo smane, Barh, h, 1, et p. 26S lin, 14, modo

interpretatur et mane, diluculum. et crepusculum; Bruns

vespere , Barh, p, 302 lin, ult, p, 304 lin, 10, p. 325 lin, 10. For-

sitan in his Barhebraei locis ¢ ‘l;; rectius vertendum est vespere,

quam mane (quod posterius dicitur irg \Sveli‘t_m), quia, teste Bar-

hebraeo in- Ass, Bibl, Or, T. XL p: 285 col. 2, Hebraei, Sy et
Saraceni, qui mensibus lunaribus utuntury noctem die priovem faciunt,
- quod wespertinis horis nova luna appareat, non quod ante diem mox
JSacta sit, quod posterius statuunt Judaei, teste Relando in Antiqu,
Sacr, Hebr, p, m, 721, Hinc rvydjuepor seu diem naturalem in-
choant hi Orientales a vespera, plane ut inchoarunt Athenienses, de
quibus Gellius Noct. Att, IIL: 2, ex Varrone refert, eos @ sole oc-
caso ad solem iterum occidentem omne id medium tempus unum diem

. yp . . . .
esse, dicere, At vero in locis e Barhebraei Chronico supra

citatis rectius vespere quam mane vertendum esse, msus quoque verbi
& 3 s 3 yo
o‘u\€ nonnullis in locis probare videtur, e, g, Zespera 9

qua dlluxit (ingressus est) dies Martis Barh, p, 540 lin, ult, Nocte
yvo
N) qua elluxit dies Martis, ib, p, 566 lin, 9, 10, p, 50 lin, 3,

~

4, Nocte, 9 qua lluxit festum Paschatis, ib, P, 479 lLin. 4 et

1 oy y2)
3 afine, L5 i.éao ’ ],.9\3 HEA TR Ve .(..az) paso
Ass, T. 1L, p. 257 col 2 lin, 5, 6, quaé verba vertit Assem, nocte

Jeriae secundae lucescentis in mane jejunii magni, plane ut dicitur
] egwoxovay &ls pluy Gupperwy Matth, 28: 4. Graec, qnipa-




lin. 13. LQ:ZQ izi’.;”z m.épa .Lay.k:‘:.’_‘a vespera, qua illu-

it Ty (dies) tertzus in hebdomade, ib. p. 340 lin, ult.

B) Excluso i_nm (in hebdomade) e. g. ]—-‘—;A—Q

2 . LS
i.'kﬁ)‘? nocte (diei) guarti (scil. in hebdomade) h. e. diei Mer-

curii, Barh. p. 548 lin. 5 a fine. p. 547 lin. 5. =2 ,._,g{_m
Ch by e : : 3
.'Z\QO}SO i.h:))iy practer (diem) quartum (in hebdomade) et
(diem) %) Veneris, Ass. T. 1, p. 304 col. 1 lin. 22, 23.
X v o >
a2 GI.Q'I? Lhﬁés nocte, qua illuzit (dies) tertius (in

hebdomade) *) Barh. p. 30 lin. 3, 4.
VII° Saepe et dies kebdomadis et dies mensis conjungun~

>
tur, atque tum nomen $0Qa , diem hebdomadis indicans, solum

b
exprimitur, sed nomen 50Qua , diem mensis indieatarum, omittitur "),

ozt manifeste ponitur de appetente Sabbati vespera, Luc, 23: 54,
quem locum confer cum Syr, Vers, Joh, 19: 31,
¥) Participium saepe ponitur pro’ Lat, imperfecto vel perfecto, Suppl.
- §. 18 n, II. Cur verterim gqua, ex Suppl, §, 94, Memb, I, u. IL
pag. 229. apparet, Forte' etiam verti potest: Fesperd, lucescenti m
(diem) tertium, Vide versionem Lat, Assemanianam , in proxime su-

periori nota ‘q, prolatam,
) Cf, supra p. 14 not, p.
, DY = a PP yo o
1) Plenius dicitur: ]_m ' T % Lﬁm nocte, qua
zlluxzt (dxes) tertius in hebdomade Barh, p. 566 lin. 9, 10.

u) Raro >oq,‘ bis seu utrobique exprlmltul', ¢, g, Dissecuerunt eum

snembratim L“‘_A ._,b ﬁ:;z ‘.&DQ—LD T.:z >OQ.0.S die

secundo (in hebdomade) , die secundo Augusti mensis, Barh, p. 557
lin. . penult, In primis nomen dies bis exprimitur in illa dicendi for-
mula, qua pluralis dies pomtur pro singulari (mox infra n, IX. ), e g

Occiderunt eum v,z >QQ _‘2 die secundo in

L‘t“ <ma,.‘|.a T"}DQ‘ bggi quatuor diebus (b, e, quarto

Zebd o,

»
£ 3




omisso etiam <O ante numerale, diem mensis designans ¥).
Id quod fit

7 o
A) Expresso LDQ.A?Q (in hebdomade) e. g. iﬁ:i‘ oaa

u;-ﬂti éﬁﬂ 'ZCL LQ:ZD die quarto in hebdomade, (die)
sexto in Japuario, Barh. p. 30 lin. 9. p. 566 lin. 12. p. 567
lin. 7, 8. p. 372 lin. 9, 14. p. 575 lin. § a fine. Ass. T. IL

7 d Y > Py b4 >

p. 249 col. 21 1, 2. pa [ASac]) [2AD pu SocaD

241D die primo in hebdomade Hosiannae *), (die) primo

in Aprili Barb. p. 522 lin. 15, 16. p. 482 lin. antep. Mune
P Vi s MBE ey Sy e >

gt ian_) ]Z\J.“_A,? Qﬂi oy diei quarti heb-

domadis albarum v), (diel) primi in Aprili, Barh. p. 566 lin.

= Py 5
10, 11. p, 351 lin. 14, 15. Juo Loas 3 D

- > = S 3
i_:. " o oo \-;‘]_,...Q die secundo in hebdumade, (die)

die) in .Aprili mense, Barh, p, 583 lin, 8, 9. _dnno 608 Graecorum
v

47 o 2 O Wiy T = O D ey
f2eo iz focen [ PRTERER DS RN ViEISAN
dicbus viginti (die vicesimo) n Junio mense, die secundo in hebdo-
made, Barh, p, 613 lin, ult, Ass. T, II, p, 225 col, 2 lin, 4

seido v > D Dy Vi, ) o
[ ioa j0ces D (AScs (082 DDA wiaD
en mense Februarii, duodecim diebus (duodecimo die) iz wllo, die .suZ:

bati (Saturni) Ass, T, II, p, 218 Not. col, 2 lin, § a fine,
e

0 . . = 2 y -
w) Raro .2 Dbis exprimitur, e, g. LD i NN >OQ_J ~
P, = f Ay e d 2 o

i"“fﬂ"‘ \a >4_g die sabbati (die) 25 in Septembri, Barh, p, 611
lin, 12, Hoc in primis fit (non tamen semper, vid, sub finem hujus
litterae A, et litterae B, et num, VIII, litt, B), quando dies mensis
e 2 o ¥ e 4
praemittitur diei hebdomadis, e, g, 2431 ],m.;.i\_k,Z\_:;;

DY V2] v
i,Q.A.Q L&'}Qm.'.) (die) 13 in Aprili, (die) quinto in hebdomade,
Ass, To I. p 2 col, 2 lin, 12 a fine, p, 405 col. 1 lin, 18, 19. P.
417 col, 1 lin, 20, quae loca vide in fine mumeri VIII, litt, A,
x) Cfr, supra p, 13 not, m,

y) Cix, supra p, 13 not. m,




29 in Junio, qui est (dies) duodecimus in mense decimo Ara-
bum Barh. p. 363 lin. 1L. p. 284 lin. 5. p. 611 lin. 9, 10.7),

= = = oy o >
. QD ?3“‘”{\:9 cLD L’Q&Q o5 Soe—a Tﬁo a die
quarto in hebdomade, (die) 25 in Octobri, ib. p. 380 lin. 15.
Circumlatum est (caput ejus) Bagdadi ].:::z: 8": ')OQ:7
ol ;
SopanQios fatom die primo *) in hebdomade, (die) quinto
in Moharem, ib. p. 144 lin. 13, 14. p. 584 Ln. ult. Migravit
oA . 22 .
ex hoc mundo [Kap € @94 SoQa die secundo ) in hebdo-

made, subsequenti (diem) primum in hebdomade, ,.:i m{.@
LD @5 in mense Maji, (dic) 26 in illo, Ass. T.1IL P.IL p.949

p >
col. 2 lin:'3, 4. — Aliquando dies mensis, omisso ;OQa, ante-
&>

cedit diem hehdomadis, aunfe quem jOQea exprimitur, e. g.
.. GBY b, > Do P e o y

DAD pa OQe CLDD A0 el.a.l:ua.‘,.ga in mense
Aprilis, (die) tertio in illo, die primo in kebdomade, Ass. T.
I p. 426 col. 1 lin. 14, 15.

oy G v
B) Excluso LQA.Q (in hebdomade) e. g. ‘.A.ic.u QD

o P ‘
Lﬁifgai .Qi..'_g i—m&:}c‘i die quinto (in hehdomade), octavo (die)
in Augusto mense, Barh, p. 362 lin. 5 a fine. p. 326 lin. 6.

p. 528 lin. 4. p. 552 lin. ult, p. 359 lin. L, p. 564 lin. 8. Ass.
e Do Or WD,
T, IL P. . p. 120 lin. 21 \i.g;m o (A2 SocuD
= = 5. Y. . (24 e 7 .
S0apl cops D e 2as0| Fiad) w52 Ada die ter-
Zio (in hebdomade), quinto (die). in Schabano anni 683 Ara~
bum, sive (die) 17 in Octobri anni 1996 Gragcorum, Barh.

erame

z) Hoc ultimo loco momen mensis positum est in dativo, id quod Syris
varissimum est, Hebraeis usitatins, Vide suppl, §. 59 n, L

a) Propr. diet primi,  Est genitivus, Graecorum more , pro Lat, abla-
tivo, Vide Suppl. p. 128 n, IV,

> : -
b) Et nomen >QQ,,,, et paulo infra sequens numerale QD in ac-

eusativo capienda sunt, Suppl, p. 172 litt, B,
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p- 573 lin. 16, 17, Lma.n ]Q;SDZ\.S ‘J 3.2 }OQ&Q die se-
cundo (in hebdomade) 31 (die) i Julio mcnse, ib.:p. 391 lin."
8. p. 315 lin. 15. p. 518 lin. 3, 4. p. 533 lin. pennlt. sq. "Ac-

v = v = y) v D A N
ciderunt haec L.ai,,.s :A}.-MQ @;.m;o Ko (A2 %00
die tertio (in hebdom(l(lu), 27 (die) in Junio mense, 1b . 389
hin, 12, p. 152 lin. 13. ' Contigerunt haec _.g\,...’b =X }OQM

\Q.ms,D \QJ_.D die 3 (in hebdomade), 29 (die) iz Decembri,
ib. p. 613 lin. 12. p. 534 lin. 8. p. 468 lin. 1. p.545 lin. ult.”)

p. 576 lin. 6. wjea] Q.'La:) ,.m;z\_.,i PSS )oc;@
die Veneris Y), (dn,) ]4: in Januario, ib. p. 381 lin, 1. P 025
lin. 13, 14, Potitus est Saladinus Hierosolymis }ocm.
b0 oo s
fasana W Lo 15 (Koo dis' Peneris, (die) 27" in
mense seplimo apni 383 Arabum, T.:.AZ“\:.'.D i_“&;é C;S"i_)
>Q-A:.Q qui est (dies) duodecimus in Octobri anni Graecorum
1498, ib. p. 403 lin. 4 et 3 a fine. p.518 lin. 12, 13. p 321 Jin, &
a fine. p. 536 lin. I1. p, 360 lin. 15. was il\p.’.la )OQZ:)
sy =54
Lu,.a \‘...}AQ die sabbati (Saturni) ®), 28 (die) @ Junio
mense, ib. p. 596 lin, 10. p. 198 ]111 6, 7. p. 327 lin. 6, 7.

— Aliquando dies 1nens]s, omisso }OQ.. , antecedit diem hehdo~
madis, ante quem )oq.. expllmltur, e g. Anno 1433 Gme-

corum iZ\.Do;-'é }OQ...:D ,.a.]..mﬁ ‘Y (die) 13 in Jumo, die
Veneris, Barh. p. 303 lin, 3 a fine,

VII® Porro, qu.mdo( et . dies Zebdomadis et dies mensis

. - L B > . .
conjunguntur (n, VIL), accidit ut nomen 30Qa bis sen utrobique

¢) H 1 genitivus Graecorum more, pro Lat ablativo ponitur., . Vide
Suppl, p, 128 not, IV,

d) Cfr, supra p, 14 not. p,
e) Cfr. supra p, 14 not. p,




omiltatur; - utramque! ‘nempe diem, tam hebdomadis quam mensis,
indicaturum, solis numeralibus uhumque diem dcsxvuautlbus Id

quod fit
A) Expresso i_a_a._:: (in hebdomade) e g L_’x:‘_b
urmi T“"'m .\9 6192\..99 i.:f.f.: ‘..uv L;& usque

ad noctem (diei) prime in hebdomade (h. e. diei solis) sequen-
s, 23 (dm) inNovembri, ib., T. IL.p. 262 col 2 lin. 8, 9.

>0-A3-9 @J—Q i,.w; LQ.LS L&Q)‘ O'Lg: esyereyf)_

quarti (diei) in kebdomade, (dlel) decimo in ])ecembri, Bmh.

p- 304 Iin, 10, 11. Kol (EVER oS Na

>Q-A3..D .\QJ_,L.Q vespera, qua illuxit ®) (dies) tertius in heb-
domade, (dies) septimus-in Decembri, ib. p. 540 lin. ult. et sq.
— Aliquando dies mensis antecedit diem hebdomadis, nomine

> e 5
50Qa utrobique-omisso, solisque numeralibus utrumque diem in-

dohitibas, o g boAD Lasiid xes.a.: 92\.: (die)
secundo in. Septembri, (dle) quarta in hebdomade, Ass. AL p
405 col 1 Tin. 18, 19. 1240 m@qa i,mz\_\z\.o
(die) decimo tertio in Aprili, (die) qumto n hebdomade, ib.
p- 2 col. 2 lin. 1" a fine. a2 i,.m;lsom ”‘ -u,..a.ﬂ

Q%G ¢
i.ﬂ.mﬁ ‘Z\;Z\Q in mense Martii, (die) 18 in illo, (die) fer-
tio in' kebdomade, ib. P 417 col. 1 lin. 20,

B) Excluso LJ_A.Q (in hebdomade) e. g. LA-‘}M

]QécZ\.ZD T.Akz ‘Z\.;éa nocte (diei) terti (in hebdomade),
trigesimi (diei) o Julio, Ass, T, 1L P, 266 col. 2 lin, 20,

Barh. p. 382 lin. 8. p. 424 Iin. 6. ‘Z\-&Lﬂ ],.93: mane
(diei) ") sabbati (diei Saturni) sequentis post hebdomadem alba-

) Cfe, supra p. 15 not, q,
g) Gir, supra p, 16 not, k.
h) Cfr, supra p, 14 not, p,
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Tum, en...l: it (dxel) 18 in dpriliy Ass. T. 11 p. 251 lin.

1. p. 265 col. 2 lin. 5, 6. KLQ&LQ LA—QA GIKIQ

vespera ') quinti (diei in hehdomade), 13 (dlel) in Schabano,
Barh, p. 268 lin. 14. — Aliquando.dies' mensis antecedit diem

. 2 > . .
hebdomadis, nomine 30Qa utroblque omlsso, e. g Anno 1581

‘.Lii; L:.S:&? u‘.mi QLED s (die) 18 in Januario,

nocte (diei) quallz (i hebdomdde) Barh, p. 548 lin. 13, 16.
Anno 1580 Qm...‘l.:a T (die) 1% in Aprili, hord primd
i.kﬁ)i_) La;}? noctis (dlel) quarti (in hebdomade) ib. p. 347
lin. 3. Anno 309 Graecorum, >Q-A:.D <\>1 D D

Do P Yo 2
V\ﬁz Olagd? fano (die) 25 in Decembri, nocte qua il-
luzit ¥) (dies) tertius (in hebdomade)') ib, p. 50 lin. 3, 4.

IXe ) Quemadmodum in definienda Zora pluralis, modo

o o D
absolutus (T'S;:A) modo emphaticus (i.;}.&) pro singulari
usurpatur (Suppl. §. 82 Memb. 3.), ita etiam dies - mensis per

pluralem pumernm (T.SGQ. vel ‘Z\..SQQ..) loco singularis (,*OQA)
aliguando exprimitar. Exempla habes in Suppl. p. 180 n. 1V.

et in Appendicula L p, 39, quorum monnulla allata’ sunt supra
p. 16 not. u,

Suppl. p. 183. not. r.

Haec nota sic habebit: Immo vero in statn emphatico, se~

quenti’ nomine ‘in eodem quogue statu saeping posito, e. g.

i) Cfr, supra p, 15 not. q,

k) Gfr, supra p, 16 not, r,

1) Cfr, supra p. 16 not, ¢,

m) Hunc numerum IX, habebit sectio, quae in Suppl. p. 180 notata

est numero IV, — Porro sectio 1L, in Suppl, p, 180 signanda est
numero X,




i-hwg-zp» ﬁ.ﬁy&\? T‘Mi 60000 equitum, Ass. T. 1L P. L p,
421 col. 2 lin. penult. sq. T. L p. 196 col. 1 lin. 5 a fine,

ipp..y

A= Lfayk\y-vv;mé.zoooo animarum, -Barh. p. 189 lin.

14; 15. p. 233 lin. antep.. Rarins sequens nomen in statu ab-
5 v

soluto ponitur; e. g. T:a; Lﬁé’b\ Lai.’;nx' 3000 animaram,

Barh. p. 405 lin, 1. p. 341 lin, 11. (% ﬁay‘;\y T-‘Q'Z

2000 curruum, ib. p. 134 lin, 11

Suppl. p. 188.

Novum Membrum, post membrum 7 inserendum,

Primus, secundus, tertius etc. exprimuntur
(D an 2 2%
A) Per LA.&Q.‘..Q PrIMUS y e wm wZ?o SeCUNAUSy wm w
D D &Y, p 4 ) y v
M...&A;o tertius, wm = L’;Qai;o qUATTUS, = - me._ao
b 2

vy v
qm’ntus, i OO SCTLUS,;, wm'vum LLQ_A?O SEPLUNUS 5 wa' mm

L:,L,&gé;go 0CTaVUS, = = Lﬁaé;g TONUS; i;m;wo n) de-
cimus, Barh, p. 3 lin, 3—35. p. 263 lin. 12— 14, Interdum
omittitur Pew, Ass. T. 1L p. 118 col. 1 lin, 19, 18 et 17 a fine.
Barh. p. 362 lin. 10 — 15, , ;

B) Per L:&fg.ay primus °) e i..ifsyz secundus, e =
L’izf..,..;z Teriius,; wiwm i.:ﬁ.sﬁza quartus, Barh. p. 240 lin.
12, 14, 16, 17. p. 439 lin. 3, 4.

2 p= %

C) Per i‘..u Prim@y e w ié',.mio altera (secunda) = =
izf..zf.ﬁ;’;z a1 fertia, Ass, T. 1 p- 481 col. 1 lin. 14—16.
Barbh. p. 481 Iin. 15.

4 o 14
n) Sine dubio legendum est "g,mhyo,

0) /Aliquando illud primus excluditur, ceteris numeralibus expressis,
Barh, p, 492 lin. 7, 8,




Ve o= v 2
D) Per gua primus; = = '.st_nio alier (secundus) = =

Ok % . . L v .
LJ',_‘JO alius (tertius) = = hi-&‘o alius (quartus vel -postre~
mus) Ass,’ T, IL p. 255 col. 2 lin, 10—13. - Barh. p. 444
lin. 14 —16.

Suppl. p. 198
Nova §. post §. 84 inserenda.

Pronomen neutraliter positum.

Pronomen neuirum Graecorum Latinornmque Syviace ex-
primitur

I° Per pronomen femininum,

A) Pleramque’ quando pronomen geminam, et masculinam

L 7 i o o 2 i
¢t femininam, ferminationem habet ), €. g. w61 Locl [RAS=IY FiSSa)
credibile esset illud, Ass. T.HIL P. L' p. 408 col. 1 lin, 20. 3

2 o 4

Zool -932 w8t id quod etiam factum est, Barb, p. 264 lin. 9.

p. 525 I 7. p. 582 lin. 13. war [ (Awdias) wor quod
certum est, hoc est %), Barh, p. 241 lLin. 9. Facturi sumus
D2 nliamiD; SN P D o™ D .
ot of ﬁ_ﬁm rovro 7] &xglvo Jac, 4: 15. fwocor bc‘l i st hoc

‘ > p
fity Barh. p.. 362 lin; 9. *QZ\DA} Qacm.;\u: T..ﬁ_;m haec
ommia scripta sunt, Ass. T. 1L p, 372 col. 1 lin. 11 a fine. pe

p) nglut o6 e, w61 dlay pl, \Q-]Gﬁ'ﬂh., e}m z-llae; \C;'.;ﬂ

2 . : 5 >
zllos T_,_]i illas L‘]cﬂ kic, ija haec; L]_J quis ? EB"" quac’
Horum' pronominum genus femininum longe saepius newtraliter usur—
patur, quam masculinum.

52 o v 2 :
q) Elliptice : i Dal\as9 w61 quod certum est. (scil, hoc est), Barh, p,

L2 P o .
596 Lin, 12, Sic i,, 2099 w6l quod verisimile est (sc. boc est) ib
pe 365 lin, 10.




480 col. 1 lin. 6. ?.GES: omnia_toleravit, ih, p, 310 col, 2

: E Ziny 7 o= w7 7
Jing 10 a fine. elor )] y-J T&m w06l facta sunt haec sicut

Jaota sunt, ib. T. T. p.'221 col. 2 Iin. 1, 2. e “a1 aird
zovzo 2 Cor. 7: 11, Gal, 2: 10. zoir0 adzd 2 Cor. 2: 3.

T‘ka <101 haec ipsa; 7o aive Act. 15: 27, L.i.s) i,..iy

250 id quod decens erat, Ass. T. 1. p. 21 col. 1 lin, 7.

,.Ao TO"QJ’ Tsk..io \:..:zo eaiy oo &ovly adnd7,
60 oeurc, x. v. A. Phil. 4: 8.

B) Longe rarius, quando pronomen mnon geminam, sed
unam tantum terminationem habet ) i)cl “al LLSD 7
g0t voiro ) Marc. 1: 27, Joh. 16: 17, 18, </ &v yévowo
zovro, Act. 5: 24, Ol i-l.%o 7t &ov1*) Eph, 4: 9,

H° Per pronomen masculinum

A) Saepius quando pronomen unam tdﬂfﬂm nec geminam
(et masculmam et femininam) termmatmnem habet velut

a) T&o quid? et 9 <&3 i quod, quidquid, e. g. Qﬁs

-msZ\.A.]) quidquid znventum fuerit, Ass. T. 1 p. 375 col. l
lin. 22,

B i..l&s quid? e, & -Quao Llss 7l dovw dvrondre~
‘0ovY) Maith, 9. 3. Deus aeternus novit, .\QES ic?cﬁ ﬁs@

i o 2.0 o ~ 3 .
r) Velut ?b 5 L’L& 5 L;D 5 >o'50, Haec neutraliter posita,

vulgo ut masculina tractantur Vide ‘mox infra No, II, litt, A,

s) Masculine ; L__]m Q‘L&; quid est hoc, z rovm, Luc. 16: 2. T
&ly Tabie c, 15 26, ;

*)  Masculine Q,]_&g @/ &ori; Matth, 9 13,
t) At cum pronomen genunae terminationis usurpatur, effertur feminine ;

i.Qa.A.s 'r‘i 7 oy Ev?onwnuuu Marc, 2 9. Luc. 5: 23,
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quid vobis ‘eventurum: sit, Barh. p; 439 lin, 14, p. 318 lin.

antep,  p- 8L lin: 12, Eph. 5: 10, T.Am ‘Q.J] i..LsS qmd
sunt haec, Barh. p. 513 lin, antep

7) 2 i.b id quod, e. g. 9 ‘.b oot id quod (qmd—

quid) i/zcz'deret in manus eorum, " Barh, p," 565 lin, 9.
9 i.&o oa ».A,r\ ‘.A,Gl nunc quum acczdent id quod

acczdzt Y} ib. P 398 lin. 13.
d) }O,.SD aliguid, guzdguam et, sequente 9, id guod e. g.

Cium audivisset \-AAN? }O,..‘.o id guod acciderat, Barh. p.

235 lin. 14, iécl Mga ,.b [=Yo | \_J\QZ\.J abolebitur
id quod modicumn erat, 1 Cor, 13: 10, Marc. 13: ll

B) Raro, quando pronomen geminam, et masculinam et fe-
s q p g 9
mininam, terminationem  habet (cfr; supra p. 33 not. p-). Tria

exempla dedi in Suppl. p. 48 litt. C. quibus adde: oc; \Tg\ﬁo
0t6 ¥) Lue. 7: 7. GI.'E Z\Ab om o 33'781, Matth 13: 12 (al.
vs. 13) Luc. 8: 18. ¢, 19: 26, 9 OGI id quod daturus est do=

minus meus etiamsi 1001.1 sit. minus, Barh, p. 113 lin, 10, 11.

> o o >
oal id, zoizo Rom. 7: 19.%. . e \-.g\éo elg zov-
-

. = 3 z y °_ e o,
a) Peculiare est, quod ng ©G1 construatur feminine: Ferits sunt, ne

..4,..&4 accideret eis Z\..a .\ haziatanty ].&: oa

2dem qtiod Bolbisits acciderat Barh, p. 360 Iin, 13:
w) Feminine: i’d'l \_g\_\g di6 Act, 27; 84,

x) Cave, huc referas gm oc;'; illud tpsumy Tovto Matth, 15: 11,
Rom. 7:.15, Gal, 6; 7_ ¥ph, 6: 8. éxewo Mare, 7: 20, xcive
ib, vs. 15. quia in omuibus his locis 001 OGI spectat ad: antecedens
)or;Q, quod masculme construi solet (u, I, litt, A, d.),




z'o’)'R;om. 14: 9. 2 Cor. 2:19. 1'Pet: 4: 6.1 Joh. 3: 8,

...ol\é) i..h] id' quod antzguatum est, 70| wadeLovuevoy
Hebr. 8:

Supp] p 200.,n . litt. B.

Adde-h Tencbrae ezcoecarunt uGIQ.Leé v.‘li oculos
q;us *) 1 Joh 2; ll

Suppl p 205 n. III. litt. C

- Adde:. Sz quis enim );.5 7,..]....1 videat te (te) Gr. sim-
phuter ae l Cor, 8 10 e

Suppl p 206

Nova sectio, post numerum V. inserenda ac numero VI. no-
tanda: - 7% ;

Vi° Aliquando ’post snﬂixum sequitur pronomen ejusdem
personae separatum, per pleonasmum quemdam emphaticum?), e, g.

: ].XSQTA. -‘.g.;:‘a‘z T{M T‘g; y.%cl(,.; cum obsisteret no-
bis nos Orthodoxi h. e nobis.orthodoxis; Ass. T. 1L P. IL p.
208 lin, 9. .me.:.sgoilq:; i.Jpl A‘; PR pro me _me
ego Dionysius b. ‘e.,pro_‘ me Dionysio, ih. T. IL p. 207 col. 1

g . ; M D g D>

y) Eis rotro dicitur feminine ‘)m W Act, 26: 16, 1Tim, 4: 10,
~ p m O . y
ig@ Marc, 1: 38, .Joh, 18: 37 ‘96! %&. Luc. 4: 43,

1% ‘Saepius Excoecavit uc'lq..l...;k ‘.‘Ji oculos .ejus, Barh; p,
‘443 lin, 16, p, 827 lin, 5, p. 136 lin, 14, Cfr, Suppl, p; 204 not, c,

z) Exemplai hebr, et Arab, vide in Schultens Animadvers, Philol. ad
Gen, 49: 8, ad Ps, 9: 7, ad Zach, 7: 5, Chr. B, Mich, Diss, de
Soloec, Cas, §. 8, Gesen, Lehrgeb, p, 727,

/
/
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lin, 23, 24.° Z\Ji u.':;‘ 7.; Z\.a‘ est tzbz etwm tw h. e, 68t
etiam tibi®), Apoe. 2¢ 15,1 &7 i ,
-Suppl. p.216.

Nova sectio;” post numeram IV. inserenda “ac' humero V
signanda: : s

Yo Ipse yel zdem expmmmr per, constrnctlonem illam pleo=
nasticam, de qua in Supp] p. 204 8, IL egi. e. g. Similiter misit

L’l.sh L’Dm” oLllo ex eodem auro, adulterino, Barh p. 334
lin. ult. LARZ \A;Q:Q cl..L&o ab ipso initio pugnae, ib. p.
461 lin. penult. P 502 lin. 10. i.a.kcla vc'l.a.kh elg avwo

zovzo Rom. 13:'6.

Suppl. 'p. 220. n: V. et Appendlculal p- 47.
Adde: odlﬂ ocl respoudet smphcl Graeco ©. 0g. Joh. 4: 12,

Suppl. p. 224, n. XIII.‘et Appendicula L p.48.
Adde: Ipsm)ea totzusAsme, c‘nkvr Lh&n; oo

quam (3)v) omnes gentes adorant > spernetur, Act. 19 27.
6Ll00 er quo, & of, Eph. 4:16. auo0 3 ¢, Col. 2

v
11, 12. oL0A© cyjus nomen, Barh. p. 544 Tin.' pénalt, Ab-
rogavit Mozalae preces publicas pro Sultano Muhammede,

. : ~ 7
a) Saepius, secundum Suppl, p, 206 n, V, dicitur: T‘, é Z\_,J
. =

v o
=S \.,9? sunt nobis autem etiam mobis testes Ass, T, III, P, T, p,

<

118 col, 2 Lin, 14, ’s Z\_.i ’; bt est b7 (tibi est) et ‘;
T

“ > Z\_‘i miki est mifi (mibi est) Jac, 2; 18,




‘dﬁo 'quem:(in precibus: puhhcis) post Chalzpham proclamg-
verant (nominaverant), ib. p. 288 lin. 14.

Suppl: p- 234.

. Novum;;membrum; ;post: Memb, 2. inserendum: |
> ,
Casus obliqlms pronominis- relativi oom (Suppl. :§. 9L. n.
III) exanltur ‘per” sequens sufﬁxmn bY;be. g “Cum" Basilio

Alepz (eplscopo), G‘I.&:m Oo‘l) quem mztmverat Maphu.mus
‘Orienti: Ass: "T. 1L p. 7382 col. 2 lin. ‘ult.

Suppl P- 239.

Novum momentam, post htt F. inserendum ac littera G.
signandum :

G) Per T‘o >O:$s aliquis ex, aliqua ex, de re, non de
. persona, e. g. neque movit ..cloﬁoacl T"\D }o,.&o aliquod (ul-

lum) ex membris suis h. e. ullum membrum, Barh. p. 277 lin.

6. ' Non invenitur. ,em&.a i.:éo,.o ]91\: ee’ }o!.ms
in_aliquo, (ullo) ex libris antiquis eorum h. e, in ullo libro eo-
ram antiquo, Ass. T. IL p.. 292 col. 1 liu. ult,

Suppl. p- 245.

Noya momenta, post litt. L. inserenda:

Nonnulli, qmdam, alzqm, alzquot, exprimuntur porro

M) Per Z\.-i oa ].A.ﬂ yu‘ zwég &oe Gal, 1: 7.
N) Per w parum, non modo exprimitur pauci, oAi-

: >
b) Eodem modo exprimitur casus obliquus relativorum 9 ©@19 5 Suppl.

. e Z
p. 234 Memb 3. et Q@19 . OG) . Appendicul, I p, 49,
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7oL Marc. 635, Apoc. 3: 4. sed etiam nonmiilli, aliquot, -
vég, Act. 24: 24, Ass. T, HIL P. I p: 133 col. 2. lin. 2.

0) Per i-é-*:-; ),y € & ‘-%-,.: IZ\.&OQ.- nudoas Tiwag
(wissa dagar) Act. 16:'12. ¢, 18 23.

P) Per L’:“t—: paucs, nonnulli, aliguot (nagre 18, en
eller annan) ) Barh. p 600 lLin, 10, Pauli Neunes Repert, P. L.
p- 31 lLin. 9. :

Q) Per Lmﬂ Z\.J sunt nomzullz qui, pro simplici zevég
1 Cor. 8: 7. c. 15: 12 34. 2 Thess. 3: 1L

Suppl.. p. 247.

Nova momenta, post litt: I inserenda:
Alter - - alter; Alius -~ alius, exprimitur etiam
Lo .
K), Per e kic, repetitum, Vide ‘Suppl. p- 309.
L) Alius - - alius, &Adog - - GLAog, exprimitur per vrm‘
alius, in diversis membris repetitum. Joh. 4: 37, 1 Cor, 13: 39,

40, 41. L_,.m]_ alia est puritas mentis, iér.nio et alia pu-
ritas cordis, Ass. T. 1. p. 449 col. 2 lin, 15; 16,

Suppl. p. 248,

Novum, momentum, post litteram A, mserendum, atque littera
B. signandum:

Quidam - - nonnulli; Quidam - - aliis Alii - - alii; ex-
primuninr

o = o'l BUS 0T

c) i.;.‘.. propr, notus h, e, cerius, e, g, i_;,.‘_. L’;pw die
certo Act, 12: 21, Marc, 6: 21 Darent trzbutur;t Romanis quotan-
nis i.;,g‘_g >Qr$o ahguod certum (vel aliquid cexn) Barh. P. 201
Lin, 13,

d) Similis est significatio cognatae vocis Hebr. 277NN Gen, 27: 44,
¢, 29; 20, Dan, 11: 20,




Sk Per \-AJ' .A.ﬂ ln dlver51s membns repetltum, ‘[Weg
- uvsg Phll 1: 15. o

Suppl...p. 251.

Novum momentum, ‘post litt. K. inserendum ¢

L)dlii -~ alii, &dhog = ~ Eregot, expﬁmnntur per iJ:.ui
in (hvelsls membris repetitum, Hebr. ll 35— 37

Suppl.’ p. ‘251
Nova sectio, numero IIL signanda °).
II° Alii aliud, Aot &hho, exprimitur
A ~p
A) Per i;\...:g...i Pl Aot 19: 32.
B) Per }o,éc )O,.SD Act 21 34, (cfr. Suppl §. 67.
e IV) :

4 e 252. Memb. 3 litt. F.

3 , .0 . . y y . - =
Adde: Genitivns dicifur gasd gasd wniuscujusque, Rom.

14-‘ 19. ed. Schaaf. Sed alii casus obliqui hoc modo exprimuntur:
‘.u; unicuique Eph &: 7. wnuwmquemque Luc. 16 5

‘.u ‘..u %.B super unumquemque Luc. 4: 40 8‘“ ‘..n T,g
ab unoquoque 1 Thess. 2: 1L,

Suppl. p. 277. §. 101

Ante initinm Membri I. inserendum:

Singularis est unius ejusdemque praefixi repetitio ), e. g.
=

‘ o Ve 5 y
Ne te pudeat testimonit nosiri, neque m;..‘m‘.:; oD mei

e) Ergo sectio IIL, in Suppl, p 241 numero IV, notanda est,
f) Videtur tum (licet raxg) - obtmere, cum . quaedam est vocahulorum
*“ appositio,
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>
vincti ‘ejusy' dus wov Séoproy edzov ) 2 Tim. 1:8. Q:;.b
:,_..;rQ.;O ‘.Q...us,k vobis longinquis et propinguis, v,uw 7078
pox@Cy xal Toig &yyvs ") Eph. 2: 17, ..&:.»‘.k 7 Q._b
vobis autem amicis meis, UULy ‘Tolg Qilotg (o an 12 4.
>
.\@; vobis. autem dico '.'.}.Q&ka gentibus , VUiy YA Aéyw
y SR
z07c ¥9veor, Rom. 11: 14. N @aﬁ T" é nobis

autem (iis) qui salvi sumus, ’EOLQ oe 0w7 o,ucvmg ryuw
1 Cor. 1: 18." Vita acterna est \Z\..'L_n.-w Tﬂ-;ij Qo
vobis, (us) gm credultstzs, v,uw ’[OLQ HLGZEUOUO'L O | Joh. 3z
13. \’A:\f‘ A'ﬂ.&:_) AlAlQ <_'D in nos (in illos) qui cre-
dimus, ig Huég vovg miorévovzag Eph. 1: 19.

Suppl. p. 287.
Nova §; post §..106 inserenda.
Particula, respuens suffizum.
1° Post particulam u; sine, '(;pi_.suﬂixum gubnecti nequit,

clananal,

sequitur, loco suffixi, pronomen separatum, e. g.’ i..ﬂ UJ sue
: B ot

me, ywols duot *) Joh, 13: 3.

s . ; : A
g) Sine repetitione : L‘]f bqu ‘; mihi, qui mEnimus sum ., 2uol
7 Zlaywororéop Eph, 33 8, £

h) Sine reneunone \oA‘Si\Z\.ﬁoj Q e vuiy 101§ ()hﬁo‘ut’vo:;

2 Thess, T

i) Sine repetitione: ‘ F.g _\zr aa&\ <§o) ﬁ“iy é. 70~

bis, qui @ Deo. electisiumus ‘Act, 103 41.

D 0
k) Dicitur etiam 7,_1:‘@ i_i? sine te Tychsen Elem, Syr, p« 80 lLin,

{101 o of '
ult,, plane ut occurrit ..o &.;;;) stne. "absque, Matth, 10: 29,
) bR - ? qHU€ A




IIo  Post. particulam Qw2 dnter, quae itidem suffixi im-
patiens est, .sequitur Lomad cum suffixo. Vid. Suppl. p. 286

Suppl. p. 287.

- Nova §, post § novam, nuperrime seriptam, inserenda:

Aoy . o . o YLLK 8
. Tmesis conjunctionum -3 302 et 3 0g0.

2 y p . el . .
I° Conjunctio 9 542 ita interdum . divellitur, ut inter
V2 - X { B ATV,
51\3 et 9 una atque altera’ vox interjiciatur, e. g. 34D post

duos menses, 7550]3 guzbus (quam) regnaverat h, e. post=
quam duos menses regnaverat ), Barh, p, 126 lin. 2, 4. (Y
post convivium lautum; quod (9 ) fecerat h. e. postquam Con-

o Vo P e
vivium fecerat, ib. p. 165 line WL 52\ post omnia, quae ()
ablata erant ei h. e. postquam omnia ei ablata erant, ib. lin.

15. Post caedem multam, quam (9) fecerant h. e. post—
quam fecerant, ib. p. 201 lin. 9. Post aurum multum, quod

(9) dederat h. e. postquam dederat, ib, ‘p. 334 lin. 3. Post

18 dics, quibus () castra habuerant h. e, postquam 18 dies

Luc, 22: 6, Ass. T, I P. IL p. 199 lin, 9 a fine, p, 300 lin, 8,

pro simplici ';:Q sine,

1) Per similem tmesin Lat, postquam distrahi potest, e, g, Jus ab his
vestitufum est post annos 182, quam Capua redacta erat, Vellej. II:
< 44, 4. Hoc scribit post diem quartum, quam ab urbe dzscesszmus,

Cic. Att, IX, ep, 10, —: Sinel tmesi - dicitue ’;_&Q‘g ,Z\Q post-
quam vegnaverat mmos 7. et menses 9. Barh, p, 460 lin, 7, Scilicet

, proxime post 9[\_, nullo vocabulo interposito, sequi plerum-

que solet,
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castra habuerant, ib. p. 345 lin, penult.’ Post sex menses, qui-
bus (2) fuerat h, e. postquam 6 mevses fuerat, ib. p. 391 lin.
ult, et seq. Adde Ass. T. IL p. 75 col. 1 lin. pennlt Barh.
p- 130 lin. 10, p. 339 lin. 16. p. 450 lin. 12 etc. P post

tres menses, quam () expulsus fuerat b.e. tribus post men-

sibus, quam expulsus fuerat, Ass. T. L p. 411 col. 1 lin, 7.
Adde Barb. p. 3 lin. antep. p. 446 lin. 12, p. 496 lin. 6. p.
526 lin. 2. p. 608 lin. 9. ™)

Ii°c Eadem tmesis occnrrit efiam, quamvis rarius, in con-

P 4
junctione 9 SO0 antequam, e. g. Yoo ante Chiistum ipsum

12'; qui (quam) venerat h. e. auteqnam Christus ipse vene-
rat *), Hahn Chrest. Syr. p. 157 lin. 3 penults

m) Haud inconveniens est memoratu, post eun non modo usitatissime

o :
dici @19/\2 , sed aliquando etiam (quod a Grammaticis non obser~

W 4
vatum est) Lojos Ao Ass, T. II, p. 408 col, 1 lin, 12 a fine,
Barb, p, 12 lin, 10, 13, (cfr. lin, 14) p, 46 lLn, 10, (cfr, lin,
6,) etc,

n) Similiter Lat. aniequam (hvelhmr, e. g. Natus est anie novem
menses, quam Tiberius excessit, Suet, Nex, ¢, 6, Pelentes, mne ante
ab dncyra casta moveret, quam collooutus essel, Liv, XXXVIII: 25.




Additamenta nonnalla
ad : 5
Supblem‘entorum Appendiculam L°),

quae prodiit Gryphisvaldiae anno 1836,

Appendicul. I. p. 5.
(Suppl. p. 5. §. 5. n 1L)

Exemplo, quod in Append. legitur, adde: nec desinit
v ~
‘iﬂoé\.@i QOGI.:JV? ut sit h, e. esse, Ass, T IIL P. IL p. 200

lin, 5 a fine,

- ‘Appendicul. I. p. 12. not. t.

Fini hujus notae appone: De cetero adjectivum, in statu
absoluto positum, usurpatur etiam ut subjectum vel objectum,
indefinite intelligendum, e. g. i{-‘-i QA;AJ_ -I si alius (k-
dog) venerit Joh. 5: 43. Add. ib. vs. 7, 32. c. 21:18. Act.
1: 20, —adju] 32 dldov dlo Joh. 20: 2. Ehdoug dio

o) Disquisiionem de differentia siatuum absoluti et emphatict in ad-
Jectivis Syriacis, quae in Appendicula T. p. 12 — 29, legitur, nuper
quidem recognitam , in constructionem adjectivorum cum pronominibus
etiam transtuli, quam tamen jam auctiorem, ne longior sim, in publi-
cum emitiere nolui,



P 0
c. 19: 18. Nequaquam TQ‘,‘..M] alia (&Ade) scribimus vobis
2 Cor. 1: 13. Status tamen emphaticus, qui absolutum, adscita

hujus Vi indefinita, saepe quasi extrudit, nt subjectum vel obje-
ctum, indefinite intelligendum, crebrins occurrit, e. g. Ls;mq_
¥og 1 Cor. 3: 10, 3wl #idov Joh. 7: 41. c. 18: 34.
Hebr, 11: 35—37. [igafl #dovg 1 Cor. 14: 19. #ldowg
c. 9: 27, iZ[\J-:Jgnig et alia h. e. et id genus alia, Bruns:
et sic porro, Barh. p, 230 lin. 9. p. 5 lin. 1L ﬁ.:@ oA~

2ol Matth. 7: 22, ¢, 8: 11. ﬁ.s.hﬂ pauci Barho p. 401 lin.
14 p. 569 lin. 1,

Appendicul. I. p. 13. n. I.

Verbis: 1° in statu emphatico, subjice hanc Notam:

Etiam tum, cum verbum faciendi, constituends, puiland:,
aut simile, géminum accusativam (Suppl. §. 35 n. IIL), alterum
substantivi vel suffixi, alterum adjectivi, regit, accusativus adje~
ctivi in statn emphatico plerumque ponitur, e. g. wi wvocationemn

vestram et electionem vestram iéii_g_ﬁo Sfirmam faciatis
2 Pet. 1: 80. Non redderet petitionem ejus ii&%@ in-
anem Barh,. p. 433 lin. 15. Francos abduverunt i;.a.agiy
vinctos Barh, p, 449 lin. 12. GL% eum porro i;;.ﬁziy vinctum
sumserunt, ih. p, 375 lin, 4. Is, qui fecit me L’;S.a.ém
sanum, Joh. 5: 11, Desertam facient eam et nudam Apoc.
17: 16. Qui reputavit me fidelem, 1 Tim, 1: 12. Raro
adjectivam in stata ahsoluto ponitur, e. g. Ut constituerel v0s
coram se @.&a;@y sanctos Col, 1; 22,
g+




Appendicul. L p. 16, not. k.

Haec nota emendatior sic habebit: Participium efiam acti-
vum ut epitheton usurpatur, A) Praccedente’ Dolath (ante stat.
absol.). Exemplis in loco Appendiculae citato allatis adde:

L P
')ol"is faaad aes somans 1 Cor. 13: 1. ignis ardens Hebr. 13:
o > v o >
18. aquilae volanti Apoc. 4: 7. oamo waoatos | eyt
4
$0Q50) in frigore arcfacienti et calore urenti Barh. p. 146
lin. 11. — B) Antecedente ,.; (ante stat, absol.) e. g. Prin-
~y, Y T
ceps abiit }q.@oo oS0 ¢ fremens et minitans Barh.
p. 472 lin. 10. — C) Raro usurpatur status emphaticus, e, §e
040 >
iltﬁ?j {5 ignis consumens Hebr. 12: 29,

Appendicul. L p. 18. Reg. 5.

Proxime post litt. o legitur:  Masculine crebrius. Dele
crebrius. Bt p. 19. post litt. B legitur: Keminine rarius.
Dele rarius. Difficile dictu est, uter statns adjectivi absolutus,
masculinusne an femininus, verbo substantivo expresso vel sub-

intellecto, crebrius pro Graecorum Latinorumque newiro usur-
Y aeP
petur *). Cum masc, pald ‘j non pulchrum est, non con-

venit, non decet, Matth. 15: 26. Act. 6: 2. dicitur feminine

(4

i';a.az jjp Marc. 7: 27. Barh. p. 86 lin. antep. Masc. u
“’% non decet, mon convenit, Barh. p. 127 lin. penult, sq.
p. 545 lin, 4 a fine. Fom. faks {i idem, ib. p. 156 Iin.

b ~D
peuult. p. 389 lin. 4. Mase. ‘édl 09 Justum, aequun,

*) Longe tfamen saepius status emphalicus adjectivi femininus , quam
masculinus, neulraliler usurpatur, quando neutrum definiie tamquam
subjectum vel objectum ponitur, Vid, Appendicul, I, p, 21, 1, IL
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conveniens est vel erat, Hebr. 2: 17, Barh. p. 401 lin, pen-
ult, sq. p- 421 lin. 8. p. 436 lin. 3. p. 398 lin. 11, 12, Fem.

723 P D
L0001 L’J’] idem, Hebr, 8: 3. Barh. p. 265 lin. 8, Masc.
..o;['io ‘Q.AD, dignum (aequum) et justum est, Barh. p. 513
= 3 o p 0= D
lin, 8. (cfr, p. 601 lin. 15.) Fem. ]—'>2]O LQ.A idem, Ass.
T. L p. 482 col. 1 lin. 28, Masc. {Io 0e¥, Matth. 24: 6,
o o
Marc. 13: 14, ete, Fem. w01 i-a-'ko det, Act. 1: 21, Masc,
‘r..&:‘y dictum est vel dicitur, Appendicul. I p. 19. Fem.
feasol idem, Ass. T. HL P. L p. 247. Canon. 25 lin, 3
Masc. \-»QDSV expedit , utile est, Joh.16: 7. ¢, 18: 14. 1 Cor.
o o y ¥
7:8, 26, Fem, fmco idem, Hebr. 13: 17. Masc, 3240

3 4 y
oo turpe est, 1 Cor, 11: 6. Fem. ir-ﬂ-?:‘ idem, Barh, p.
89 lin, 16.

Appendicul. L. p. 19. not. t.

Initium hujus notae tale erit: Adjectivim femininum sae-
pius occurrit, ubi hoc jungitur alicui terminationis et masculinae
et femininae pronomini, quod etc.

Appendicul. I. p. 21. litt. £
Hoc momentnm sic emendabitur:

f) Feminine, praesertim in plurali, e. g. T‘Jf QA-;G'

oo
<24y haec sunt vo xalé (propr. quae bona sc. sunt) Tit,

R ) :
3: 8. «=2092 majora, pettw (pr.’ quae majora se. sunt)
Joh, 1: 50. (al. 51.) Neque #9 praesentia, neque




o s . .
\f‘m’ SJutura ?), Rom. 8: 38, I Cor. 3: 22. Solvens
”QSP; mandata q), et faciens \‘.AQA?; turpia, Ass.

=

T. I P. L p. 333 col. 2 lin. 11, 12. — In singulari, e, 8.
i.r.:....g.u; ee a suffocato ™), &mwo Tod myixzod Act, 15: 20.

o 2 :
!.;M.L:;?_? <§€ ab immolate Act, 15: 29. ¢, 21: 25.

App,endicul; I. p. 25. not. s,

. Haec nota verissima certissimague est. Nam, Barhebraei
Chronico Syriaco sexies attente perlecto, mon nisi uno in loco,

nempe' in Barh. p. 397 lin, penult. '(cfr. Suppl. §. 15 o. I

litt. . A.) . vocabulum Z\--L nudo statui absoluto adjectivi vel par-
tlclpu ]nnctum observavi, siquidem in Barh. p. 73 lin. 10. pro

‘clol\..ai , me Jlldl(‘t! ; ]e«rondnm est uGlQ.AA\..ai , et pro, Cum
ligatus fm’sset apud (ZQ&) regem, vertendum, Kt licatum
adduzerunt eum ad regem. — Itaque Z\....ai s nudum (sine

praevio 9) statum absolutum’ respuens, construi'amat aut cim

'p) “Emph. (sine Dolath, ut oportet) q AWZ\; j‘uima, T e(),{ousz/a
Joh, 16 13, Barh, p. 177 lin, 5. p. 190 Tin, antep.

q) Propr. (ea) quae mandaia sc. sunt. Lomad includit pronomen plur,
ea, Vide Suppl 'p. 231 htt A.- Plene dicitur: Kt servanit

o b4

"»_‘.‘Z\g, 5]_; ea quae scrzpia (sunt), e y.cyguuyeya
S =
Apoc, 1 3. )

r) I’ropr. ab (eo) guod suﬁ'amium (est)s LC;.Q&'LM) est staf, absol,
fem. cum praeﬁxo Dolath indicanti, statumn absolutum esse substaniive
sew ,ut abstractuin (et quidem dfﬁm'li-) intelligendum,.  Cfr. Appen=
dxcul I p. 20 not, y, — Occurnt status emphaticus masc. sine prae=
vio , 5ot oportet , LQ_ML“ v’;o a suffocato , Act. 15: 29, ©,
21: 25, : i
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statu adjectivi vel participii emphatico, Appendicul, I. p. 23 n. I,
cujus exemplis adde: Rom. 3: 4. Apoc. 3: 17. Barh, p. 204
lin. 13. p. 206 lin. antep. p. 241 lin. 12 p. 391 lin. 6. p.
428 lin. 1. p. 462 lin. 5, 6. p. 493 lin. 10, 11. etc., aut cum
statu adjectivi vel participii absoluto, cué Dolath praemissum
est, Appendicul, I p. 26, cujus exemplis adde: 1 Cor. 12: 24.
1 Tim. 6: 3. Apoc. 3: 4. ¢. 5: 2. Barh.;p.'37 lin. 6. p. 181
lin. ult. Ass. T. I p. 483 col. 1 lin, 8 et 7 a fine, Hanc

posteriorem ' (forte etiam priorem) constructionem amat quoque

v ye b4 ‘
A 0. g. D non_est discipulus pal\ay praestantior
> 2 - L
magistro. suo, Maith, 10: 24, \OGLD ioa D \-A-J‘O

=
Y4219 nec ullus erat: inter eos egenus, Act. 4: 34, Adde

Matth, 13: 57, Marc. 6: 4. Joh, 13: 16. c. 15: 20. Hebr.
4:13.

Appendicul. I. p. 29. n. VI

Initium hujus sectionis tale erit:

VI°, Est quoque aberratio, quando ®) et masculinum et fe-
! =iy
mininum newtrali sensu conjunguntur, Exemplis adde: H-&@

Pk Lo s amt
multa (pl. mase.) narrat Josephus, gﬁc’kk Lsg.;- %J? quae
(pl. fewm.) non comprehenderct liber parvus, Barh. p. 35 lin.

> o T
12, 13. Loquebatur unus cum altero T‘G&;o ﬁa N

T :
MN de dis omnibus (fem.), quae contigerant (masc.)

Lue, '14: 21,

. Appendicul. 1. p. 29. litt. C.

G " . . 5 y :
Exemplis novi momenti sen litferae €, addeé: y&d—ﬁg? ‘..a.b:

s) Delenda sunt verba; adjeciivum vel pariicipiuns,




vigil -~ dormiens h, e. semivigil, semisomnis, Ass. T. IL p. 262
col. 2 lin. 11. Eodem modo formata sunt nomina plagerum
mundi composita, quae videas in Suppl. §. 48 n. V.

Appendicul. I. p. 32.
(Supple p. 122 n. IIL Jitt. B. et p. 306.)

Fini additamenti, quod in Appendicul. p. 32 sq. legitur,
appone: Inter duo nomina, in appositione posita, aut suffixum aut una

alterave vox alia aliquando interponitur, e. g, Eripuerunt Romanis
T L

40 camelos, ‘;i.so ho] Q
5is (zuzarum) et denariis (= riorum) Barh. p. 223 lin. 10. i:—!\-ﬁé
i.:pm_; T..A:.&:uyo HASZ\AJ librae sexcentae et quinquagint@
aurum (auri) ), ib. p. 89 lin. 4, 5. p. 85 lin. 16. Septua-
ginta ‘.SSI.SZO Lf-ﬁcl; ‘25.1;Q;7 L}’S-Z onera mulorum au-
rum (-ti) et argentum (- ti) ib. p. 313 lin. 4 a fine. Qua-

dringenta onera mulorum panni (-norum) et vestes (- stinm)

y ¥
SO cum oneribus eorum zu-

N eed D: PiaNiee P 4
_ib. lin. antep. Septingenta ho]o i.ﬂcl? flaa o ‘_‘ly.;.g onera
camelorum aurum (-ri) et zuzae (zuzarum) ib. P. 126 lin. 4

o v o > o3 ¥
a fine, Lg\-u o coa v&é&u “.\Qm ‘73:;‘ horrea
multa collecta erant ab eo triticum (-ci) h, e. horrea multa
tritic collegit seu tritico complevit, ib. p. 368 lin. 4 a fine, —
Nomen rei mensuratae aut ponderatae interdum per appositionem
praemittitur  nomini mensurae aut ponderis, e. g [irat ibi

) Y &P
t) Loco tamen appositionis occurrit etiam genitivus, e, ‘
) pp g ) € 8 g oo

i,,é\,uj medimnus unus ivitici Barh, p. 304 lLin, 2. p. 522 lin 13.
s :

P v s S 2
medimnus unus salis ib. p 524 lin, 4. i?mﬁ “_.\,:Q? L’:.}J‘
vy N

dolia multa vini ib, p, 299 lin, 4 a fine,
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o (8 > S :
““é s foesitas gossypium onere multa h, e
onera multa gossypii Barh. p. 517 lin. 1. Sustwlerunt reli-
quias. fragmentorum septem sportas h. e. 7 sportas reliquia-

D D
rum fragmentorum, Marc. 8 8. Attulit secum ) con-
i ¥
dimentum myrrhae et aloés circiter ?Hh‘é Lo centum
libras h. e. circiter 100 libras condimenti, Joh. 19: 39. — Ali-
quando etiam pretinm cum re emenda vel emta per appositionem
£ L m \4 e oS
conjungitur, e. g. Cum juberet, ‘ut i.mzs.o A i.QJ_D Tawaz

duos danekos ) semen petroselini inderent clysmati ), unus

™ oD
ex servis ejus quinque hO] suzas indidit, Barh. p, 233
lin, 2.

Appendicul. I. p. 48,

(Suppl. p. 232 Memb. 2 litt, A.)'

Hujus notae (in Append. I. p. 48) verbis extremis (cujus
sonata erat plaga c. 13: 12) appone: Alius etiam, quam: ge~
nitivus, invenitur obliquus bojus: relativi. ( 9 oc;) casus, qui per
praepositionem, relativo praémissam, sine Sequenti suffixo ex-

u) Monetae genus, Arab, L}j)\) 5 Sexta pars Divhemi (drachmae),

Freytagii Lex, Arab,
w) h. e, cum juberet, ut tantum seminis petroselihi, quantum pro duo~

cysmati inderetur, — Status etiam nominis pre-

ey e s %
Occurrit in appositione, e, g. ?i‘mldﬂ Taéi.i@

s
i'\g ‘“; ducent? denayss- panis h, e, tantum panis, quantam pro 200

‘bus Danekis emitnr,

tii absolutus

&
denariis emitur Joh, 6; 7, (Arbitror enim 9 s Dumerali vzi_&;

praefixum, esse recitattvum, Suppl, §. 114, quod in referendis alicujus
verbis plus millie occurrit, Vid, Otiola mea Syr, p. 19,)

4




5 4 o ¥ cPo ¢
primitur. Qad]y ol o= cum qua (ueS'7g) scortati sunt
Apoc. 17: 2.

Appendicul. ‘I, p. 56. §. nova.

Responsio affirmativa (Sueth. ja, jo) fit per repetitionem
vocabuli, cui praecipua interrogationis vis inest. Exemplo adde:

Dizit ei: Tune es Noamanes? Respondit ille: uZLi ﬁf
(ezo sums. Barh. p. 93 lin. 7.

Errata notabiliora in Appendicula L

Pag. 18 litt, A, pro Sive lege Sine,
P, 20 not, w. lege Matth, 19: 24,
21 lin, 6 lege “_._a;z?. ;
25 mnot. s, lin, ult. lege wel etiam status absoluto, cui Dolath prac-
missum est.
P, 26 lin, 5 pro Barh, p. 449 lege p, 549.
P, 87 litt B, lin, 1 pro super lege supra.
P, 39 lin. 20 lege Barh, p. 547 lin 3.
P. 41 not, u, lin, 6 lege Ass, T, I p. 480 col, 1 lin, antep, et seq,
P, 46 lin. 3 pro c. 14: 18 c 10: 34, lege c. 14 10. ¢, 18: 34,
Ibid lin 10 pro #psius lege ipst.
P! 54 lin. 12 pro supra lege plura

Lipsiae, literis Rueckmanni.




Bei dem Verleger sind folgende Werke erschienen oder in Com-
mission

Agrell,. C. M., Supplementa syntaxeos syriacae praef. est
J. G. L. Kosegarten. 1834. 2L Rthl

id. Appendicula ad eadem P. 1. 1836. 4 Rithlr.

id. Commentatio de varietate generis et numeri in L. L. 0.
0. Hebraea, Arabica et Syriaca Lundiae. 1819. 2 Rthl.

id. Otiola syriaca Dec. 1. 2. 1816. 3 Rithl

Buckmarn, J., Homerus comparans sive similitudines ex Iliade
et Odyssea. 1811. 1 Rthl.

Codex Nasaraeus, liber Adami appellatur, syriace trans-
scriptus, loco vocaliom ubi vicem literarum guttaralium
praestiterint his substitutis latineque redditus a M. Nor-
berg. 1815. Vol. 1—3. ¢. Onomasticum 2 Vol. et Le-
xicon Codicis Nasaraei 2 Vol. zusammen 7 Volumina 4°
Londini gothorum. 18 Rthl

Curtius; G. G. H., de antiquis Italiae incolis. 1829. 3 Rthl.

Epistola Pauli ad Romanos interprete K. &. 4. Bickel.
-5 Rthl :

Epistolas Pauli Apostoli ad Thessalonicenses perpetuo
illustravit Commentario et copiosiore expositionuin e pa-
tribus eccles. collectarum instruxit delecta Lud. Pelt.
1830. 1. Rthl.

U. Hutterii in Wedegum Loetz et filium ejus Henningum
Querelarum libri duo. Mit Uebersetzung, dem Leben
Hutters und vielen Anmerkungen ven G. Chr. Fr. Moh-
nicke. Mit fac simile 1814, Il Rthl

Dic Klagen, wie das Jugendleben Hutters ist auch beson-
ders zu haben a 2 Rthl. jedes.

Isaei Orationes XI. cum aliquot deperditarum fragmentis.
Recognovit, annotationem criticam et commentarios ad-
jecit G. F. Schoemann. 183%. & Rthl

Matthies, Conrad Steph. (Professor), Erklirung des Briefes
Pauli an die Philipper: Mit besonderer Beriicksichtigung
der neuesten Commentare. 1835. Z Rthl

Desselben Propaedeutik der Neutestamentlichen Theolo-
gie. 1837, 2{ Rthl




und Romer. Erster Band. 1813. 2! R¢hl.

Dessen Kleanthes der Stoiker. Erstes Bindchen. Poeti-
sche Ueberreste, griechisch und deutsch mit Erklirun-
gen. 1814. 2 Rthl.

Psalmi. Ex recensione textus hebraei et vers, antiq. lat.
versi notisque criticis et philol. illustr. Berolini. 1805.
Upsaliae 11 Rthl,

8Sichlegel, Gortl., Gedanken iib. die Mittel, die innerliche und
dusserliche Religion unter den Menschen zu beleben.
1810. - Rthl.

Dessen Versuch iiber die Kritik der wissenschaftlichen
Diction. 1810. % Rthl.

Dessen Handbuch der praktischen Pastoralwissenschaft mit
Anmerkungen v. E. Parow. 1811. 1! Rthl.

Schomann, G. Fr., de Comitiis Atheniensium libri tres. 1819.
2 Rthl.

id. de sortitione judicum apud Athenienses. 1820. 8. Rthl,

Schubert, Fr. G. de, de Authentia atque indole infantiae
Jesu. Christi historiae a Matthaeo et Luca exhibitae,
Commentatio. 1815. 2 Rthl.

Taberistanensis, id est Abu Dschaferi Mohamed Ben Dscha-
rir Ettaberi 4nnales regum atque legatorum Dei ex Co-
dice manuscripti Berolinensi arabico edidit et in latinum
transtulit J. G. L. Kosegarten. 1831. Vol. 1. 62 Rthl.
Vol. 2. p. 1. 1834. 34 Rthl. ‘Subscript. Preis,

Vol. 2. p. 2. ist in Kurzem vollendet.

Theomela oder Hallelujah. 2 Theile, zweite Auflage, mit
Bildern. 1822, 23 Rthl.

dh. Thorild Maximum seu Archimetria. 13+ Rehl.

Moknicke, G. Ch. F., Geschichte der Litteratur der Griechen
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